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PRODUCT SIZE

Make sure a good installation location

1. 4-5 people required, one is for measuring & taking marks to

ensure the installation dimension ,the second person is

responsible for the installation and the last one do as assistant

and assure the safety.

2. Firstly, make sure the gazebo is strong enough for installation.

A brick concrete structures is the best choice.

3. High-power electric tools are required, ensure the normal work

of them and highly pay attention to electric safety.

4. Be careful when using the kind of blunt tools, like hammer.

5. Wearing long sleeve cotton overalls,gloves and helmet during

installation and wear safety glasses when using power tools .

6.Don't look up when Working in high position, or the drop screws

may hurt your eyes and suffocation causing accidentally when

falling into your mouth.

7. No climbing, No standing on the Gazebo to avoid falling down.

8. If injuries immediately, using the first-aid kit to stop bleeding,

bind up, In case of emergency， taken immediately to a nearby

 medical institutions

OTHER CAUTIONS
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258cm

238cm

-3-



SICHERHEITSHINWEISE

Wir empfehlen dringend die Verwendung von Arbeitshandschuhen während der Mon-
tage. Versuchen Sie nicht, den Mauerschuppen bei windigem oder feuchtem Wetter zu 
montieren. Berühren Sie mit den Aluminiumprofi len keine oberirdischen Stromkabel.
Tragen Sie immer Sicherheitsschuhe und eine Sicherheitsbrille, wenn Sie mit ext-
rudiertem Aluminium arbeiten. Entfernen Sie die Plastikverpackung und halten Sie 
sie außerhalb der Reichweite von Kleinkindern. Der Mauerschuppen muss an einer 
fl achen, ebenen Oberfl äche angebracht werden.
Lehnen Sie sich während der Montage nicht an den Mauerschuppen und verschieben 
Sie ihn nicht. Halten Sie Kinder vom Bereich der Montage fern.
Errichten Sie den Mauerschuppen nicht an Orten mit starken Windeinfl üssen.
Montieren Sie den Mauerschuppen nicht, wenn Sie müde sind, Medikamente einge-
nommen oder Alkohol getrunken haben oder wenn Sie anfällig für Schwindelattacken 
sind. Wenn Sie eine Stehleiter oder Elektrogeräte benutzen, stellen Sie sicher, dass 
Sie die Sicherheitshinweise des Herstellers befolgen.
Im Mauerschuppen dürfen keine kürzlich verwendeten Grills, Fackeln etc. aufbewahrt 
werden. Stellen Sie sicher, dass es unter der Erde keine versteckten Rohre oder Kabel 
gibt, bevor Sie die Befestigungsstifte einführen.  

ALLGEMEINE HINWEISE

Die Montage besteht aus mehreren Teilen. Rechnen Sie mindestens 240 Minuten für 
den Aufbau ein.
Wählen Sie einen sonnigen Platz ohne überhängende Bäume.
Wenn Sie den Mauerschuppen direkt auf einem festen Betonfundament befestigen 
wollen, verwenden Sie die vorgebohrten  Löcher in der mitgelieferten Metallbasis.
Kontrollieren Sie die Komponententeile und legen Sie sie in Griffweite.
Legen Sie Kleinteile (Schrauben etc.) in eine Schüssel, damit sie nicht verloren gehen.
Beachten Sie, dass die Tür an der rechten Seite eingehängt wird und daher nach 
rechts öffnet. Halten Sie das Dach frei von Schnee und Laub.

PFLEGE & WARTUNG

Wenn Ihr Wandschuppen gereinigt werden muss, verwenden Sie eine milde Waschlö-
sung und spülen Sie mit kaltem, sauberem Wasser nach.
Verwenden Sie KEIN Aceton, scheuernde Reinigungsmittel oder sonstige Spezialreini-
ger zur Reinigung der durchsichtigen Paneele.

WERKZEUGE & BENÖTIGTE AUSRÜSTUNG

Schutzausrüstung:

1. Helm
2. Handschuhe
3.  Baumwollschutzanzug mit

langen Ärmeln
4. Erste-Hilfe-Ausrüstung
5. Schutzbrille

Messwerkzeuge (metrisch):

1. Maßband
2. Winkelmaß
3. Wasserwaage

Montagewerkzeuge:

1. Stehleiter (1,5 m)
2. Schraubenschlüssel 10mm (Ratschenschlüssel ist besser)
3.  Schraubenschlüssel 14mm (zur Installation der Verlänge-

rungsschrauben)
4. Sechskantschlüssel 5mm
5. Elektroschrauber+5mm Sechskantschlüssel (Vorschlag)
6. Holzhammer
7. Markierungsstift
8. Silikon
9. Schlagmeißel

(8mm und 10mm)
10. Messer
11. Phillips

Schrauben-  
 zieher Silikon
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PRODUKTGRÖßE
Suchen Sie einen geeigneten Montageort

SONSTIGE VORSICHTSMAßNAHMEN
1.  Drei Personen werden zum Aufbau benötigt: eine zum

Ausmessen und Setzen der Markierungen hinsichtlich der
Abmessungen; die zweite Person ist verantwortlich für die
Installation, und die dritte Person ist der Helfer und für die
Sicherheit verantwortlich.

2.  Stellen Sie zuerst sicher, dass die Wand stark genug für
die Montage ist. Backstein/Betonstrukturen sind die beste
Wahl.

3.  Es werden Elektrowerkzeuge benötigt: stellen Sie sicher,
dass diese einwandfrei funktionieren und achten Sie auf
elektrische Sicherheit.

4.  Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit stumpfen Werkzeu-
gen, wie z. B. Hammer.

5.  Tragen Sie einen langärmeligen Baumwollschutzanzug,
Handschuhe und Helm während der Montage, und tragen
Sie eine Schutzbrille, wenn Sie mit Elektrogeräten arbeiten.

6.  Schauen Sie nicht nach oben, wenn Sie in der Höhe arbei-
ten, sonst können herunterfallende Schrauben Ihre Augen
verletzen oder zum Ersticken führen, wenn sie Ihnen verse-
hentlich in den Mund fallen.

7.  Klettern oder stellen Sie sich nicht auf das Dach, sonst
können Sie herunterfallen.

8.  Bei Verletzungen benutzen Sie sofort den Erste-Hilfe-Kas-
ten, um Blutungen zu stoppen. Bei Notfällen fahren Sie
sofort in die nächstgelegene medizinische Versorgungsein-
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BEZPEČNOSTNÍ POKYNY

vhodnou obuv

Pergola WALL musí umístěna a ukotvena na rovném povrchu.

průběhu montáže.

Pergola WALL 

Musíte zabránit pádu sněhu ze střechy na pergolu! 

DŮLEŽITÉ

dostatečné množství času.

P

Pokud vám nějaký díl chybí, pergolu nestavte a kontaktujte svého prodejce.

Dodržujte montážní postup dle montážního návodu.

Uchovejte montážní návod pro budoucí použití.

Pergola musí být umístěna a ukotvena na zcela rovnou plochu.

v souladu s pokyny výrobce.

 trubky.

Zakoupili jste stavebnici, která se skládá z mnoha dílů. Na montáž si 
vyhraďte

řed začátkem montáže si pečlivě přečtěte montážní návod. 
Překontrolujte obsah balení podle seznamu dílů.

Pokud 
používáte štafle nebo elektrické nářadí, ujistěte se, že je používáte

Před ukotvením se ujistěte, že pod místem stavby nevedou žádné 
kabely nebo

Pergola musí být vždy pevně přišroubovaná k zemi pomocí přiložených 
patek

Během montáže používejte ochranné rukavice, brýle a , resp. 
všechny potřebné ochranné pomůcky.

Nezačínejte s montáží během větrného a deštivého počasí.

Pokud máte nad hlavou nějaké kabely/vedení, nedotýkejte se jich

Zabraňte přístupu dětí i domácích zvířat na místo stavby, všechny malé díly 
držte v bezpečné vzdálenosti od malých dětí.

Nevěšte se ani se neopírejte o konstrukci pergoly v

Nezačínejte s montáží pergoly v době, kdy jste unavení, případně pod 
vlivem návykových látek nebo alkoholu, nebo trpíte závratěmi.

by měla být umístěna na závětrné straně, aby nebyla 
vystavena silným poryvům větru.

NÁŘADÍ
• Štafle - 1,5m vysoké

• Klíč 10 mm

• Klíč 14 mm

• Šestihranný klíč 5 mm

• Elektrický šroubovák + 5
mm šestihran

• Dřevěná palička

• Značkovač

• Silikon

• Vrták (8 mm a 10 mm)

• Nůž

• Imbus

• Svinovací metr (5 m)

• Úhelník

• Vodováha

NEZBYTNÉ VYBAVENÍ
Ochranné pomůcky:
Helma
Rukavice
Montérková
bunda
Lékárnička

Ochranné brýle

•

•

•

•

•

•
•
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DALŠÍ UPOZORNĚNÍ
1.

2.

3. Na montáž jsou potřeba 3 osoby, jeden měří a kontrolu
ozměry, druhá osoba je zodpovědná za montáž a 

a zajišťuje bezpečnost.

4. Pergola musí být pevně připevněna k zemi. Nejprve 

základy

 
5.

6. Buďte opatrní i při používání jiného nářadí, např. kladiva.

8.

spadne do úst.

9.

NEJSOU POCHOZÍ.
10.

Vždy poskytněte potřebnou první pomoc.

Pergolu doporučujeme umístit výhradně na místech, která 
nejsou vystavena většímu větru nebo nárazům větru. 
Rozhodně nestavte pergolu na volně otevřených 
prostranstvích na místě vystaveném větru.

PERGOLU NELZE NIKDY NECHAT VOLNĚ POLOŽENOU NA 
ZEMI BEZ UKOTVENÍ!!

je 
r 3 osoba 
asistuje 

se
ujistěte, že betonové základy jsou dostatečně pevné na
instalaci. Betonové jsou nejlepší volbou. Pokud
nechcete budovat betonovou podlahu, bude stačit umístit
betonovou kostku pod každý sloupek.

Budete potřebovat elektrické nářadí, buďte velmi opatrní
při používání elektriky.

7. Zvolte vhodné oblečení na montáž, použijte rukavice,
helmu během montáže a ochranné brýle při použití
elektrického nářadí.

Nikdy se nedívejte vzhůru, když probíhá práce nad vaší
hlavou, padající šroubek vám může poranit oko, nebo se
můžete udusit, když vám

Nikdy nešplhejte po konstrukci, nevěšte nebo nestoupejte
na plachtu, abyste nespadli na zem. Konstrukce pergoly
ani střecha pergoly 
Pokud dojde ke zranění, okamžitě ho ošetřete, případně
zastavte krvácení. Ve vážných případech okamžitě volejte

záchrannou službu, nebo jeďte do nejbližšího

zdravotnického zařízení.

294cm

150cm

258cm

238cm
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•

•

•

•

•

•

•

•
•

DÔLEŽITÉ

vám nejaký diel chýba, pergolu nestavajte a kontaktujte svojho predajcu.

v súlade s pokynmi výrobcu.

Zakúpili ste stavebnicu, ktorá sa skladá z mnohých dielov. Na montáž si 
vyhraďte dostatočné množstvo času.

Pred začiatkom montáže si pozorne prečítajte montážny návod.
 Prekontrolujte obsah balenia podľa zoznamu dielov.

Ak 

Dodržujte montážny postup podľa montážneho návodu.

Uchovajte montážny návod pre budúce použitie.

Pergola musí byť umiestnená a ukotvená na úplne rovnú plochu. Ak 
používate rebrík alebo elektrické náradie, uistite sa, že ich používate

Pergola musí byť vždy pevne priskrutkovaná k zemi pomocou priložených 
pätiek.

Pred ukotvením sa uistite, že pod miestom stavby nevedú žiadne káble 
alebo rúrky. •

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

máte nad hlavou nejaké káble / vedenia, nedotýkajte sa ich.

WALL musí umiestnená a ukotvené na rovnom povrchu.

Musíte zabrániť pádu snehu zo strechy na pergolu! 

Počas montáže používajte ochranné rukavice, okuliare a vhodnú obuv, resp. 
všetky potrebné ochranné pomôcky.

Nezačínajte s montážou počas veterného a daždivého počasia.

Ak 

Zabráňte prístupu detí i domácich zvierat na miesto stavby, všetky malé 
diely držte v bezpečnej vzdialenosti od malých detí.

Pergola 

Nevešajte sa ani sa neopierajte o konštrukciu pergoly v priebehu montáže.

Pergola WALL by mala byť umiestnená na záveternej strane, aby nebola 
vystavená silným nárazom vetra.

Nezačínajte s montážou pergoly v čase, keď ste unavení, prípadne pod
 vplyvom návykových látok alebo alkoholu, alebo trpíte závratmi.

Zvinovací meter (5 m)

Uholník

Vodováha

NÁRADIE
• Štafle - 1,5m vysoke

• Kľúč 10 mm

• Kľúč 14 mm

• Šesťhranný kľúč 5 mm

• Elektrický skrutkovač + 5
mm šesťhran

• Drevená palička

• Značkovač

• Silikón

• Vrták (8 mm a 10 mm)

• Nôž

• Imbus

Helma
Rukavice
Montérková
bunda
Lekárnička
Ochranné
okuliare

NEVYHNUTNÉ VYBAVENIE
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ĎALŠIE UPOZORNENIE
1.

 
pergolu

 
na voľne

2.

3. Na montáž sú potrebné 3 osoby, jed
ry, druhá

 tretia osoba asistuje a zaisťuje bezpečnosť.
4. Pergola musí byť pevne pripevnená k zemi. 

betónovú kocku pod každý stĺpik.

5. Budete potrebovať elektrické náradie -> 
 elektriky.

6. Buďte opatrní aj pri používaní iného náradia, napr. kladiva.

7.

8. Nikdy sa nepozerajt

i diel vám môže poraniť oko (hlavu)
, alebo sa môžete udusiť, keď vám spadne do úst.

9.

pergoly nie sú pochôdzne.
10. Ak dôjde k zraneniu,

 V

choďte do

Vždy poskytnite potrebnú prvú pomoc.

Pergolu odporúčame umiestniť iba na miestach, ktoré nie 
sú vystavené väčšiemu vetra alebo nárazom vetra. 
Rozhodne nestavajte otvorených 
priestranstvách na mieste vystavenom vetra.

Pergolu NESMIETE NIKDY NECHAŤ voľne položenú na 
ZEMI BEZ UKOTVENIA !!

na osoba meria a 
kontroluje rozme osoba je zodpovedná za montáž 
a

Najskôr sa 
uistite, že betónovézáklady sú dostatočne pevné na 
inštaláciu. Betónové základy sú najlepšou voľbou. Ak 
nechcete budovať betónovú podlahu, bude stačiť umiestniť

buďte veľmi 
opatrní pri používaní

Zvoľte vhodné oblečenie na montáž, použite rukavice, 
helmu počasmontáže a ochranné okuliare pri použití 
elektrického náradia.

e nahor, keď prebieha práca nad vašou 

hlavou, padajúc

Nikdy nešplhajte po konštrukcii, nevešajte alebo
 nestúpajte na plachtu, aby ste nespadli na zem. 
Konštrukcia pergoly ani strecha 

okamžite ho ošetrite, prípadne zastavte 
krvácanie. o vážnych prípadoch okamžite volajte

 záchrannú službu, alebo najbližšieho 

zdravotníckeho zariadenia.

294cm

150cm

258cm

238cm
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Attention!

It is imperative that the ground surface be perfectly flat

and leveled and in a 90˚ angle to the supporting wall.

Achtung!

Es ist unbedingt erforderlich, dass die Bodenoberfläche

ganz flach und gleichmäßig und in einem 90 Grad Winkel

zur Stützmauer ist.

Attention !

La surface du sol doit, impérativement, être parfaitement

plate et nivelée et former un angle de 90˚ avec le mur de

support.

¡Atención!

Es imperativo que la superficie del suelo esté

perfectamente plana y nivelada y en un ángulo de 90º con

respecto al muro de apoyo.

Pozor!

Je nezbytné, aby povrch země byl dokonale plochý a

srovnán a zarovnaný do 90˚ úhlu k nosné zdi.

a

b

Attention!

A pit larger than 30X30X30cm should be excavated at

the column installation position

Attention!

Each pit is reinforced with 4 bars,After pouring

30X30X30cm concrete,it can be installed after 15 days
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